
SATISFACTION
GUARANTEED

If for any reason you are not satisfied 
with this product, please send proof of 
purchase to the address shown and we 
will gladly refund your purchase price.

SATISFACCIÓN 
GARANTIZADA

Si por alguna razón usted no se encuentra satisfecho 
con este producto, sírvase enviar el comprobante de 
compra a la dirección mostrada y gustosamente le 

reembolsaremos el precio de su compra.

DIRECTIONS FOR USE

Total Nitrogen (N)............................................................................................................................................................... 28%
 7.00% Ammoniacal Nitrogen
 21.00% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)........................................................................................................................................................... 3%
Sulfur (S) ................................................................................................................................................................................ 8%
 8.0% Combined Sulfur (S)
Iron (Fe) .................................................................................................................................................................................. 2%
 0.01% Water Soluble Iron (Fe)
Derived from Urea, Ammonium Sulfate, Polymer Coated Urea, Muriate of Potash, Iron Sucrate.
*7.0% Slowly available urea nitrogen from polymer coated urea.

GUARANTEED ANALYSIS

Drop Spreader Models .............................................................................. Setting
Modelos de esparcidor por goteo ............................................................. Ajuste
     • Scotts® AccuGreen® 1000 ............................................................................................. 8.0
     • Scotts® AccuGreen® 2000 ............................................................................................. 8.0
     • Scotts® AccuGreen® 3000 ............................................................................................. 8.0
     • Earthway® ..................................................................................................................... 13.0
     • Precision Red Devil ....................................................................................................... 4.0
     • Vigoro® ............................................................................................................................ 4.0

Rotary Spreader Models ........................................................................... Setting
Modelos de esparcidor giratorio ............................................................... Ajuste
     • Scotts® SpeedyGreen® 1000 ........................................................................................ 8.0
     • Scotts® SpeedyGreen® 2000 ........................................................................................ 8.0
     • Scotts® SpeedyGreen® 3000 ........................................................................................ 8.0
     • Earthway® ..................................................................................................................... 15.0
     • Precision Red Devil ..................................................................................................... 11.0
     • Vigoro® ............................................................................................................................ 7.5

Calibrate your spreader on 275 square feet and adjust to apply at rate of 1 pound of product per 275 square feet. / Calibre su esparcidor para 275 pies cuadrados y ajústelo para aplicar a una tasa de 1 libra de producto por cada 275 pies cuadrados.

STOP! READ THE ENTIRE LABEL FIRST.
OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Annual yellow sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain

* WEEDS
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed
Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip

Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet
Clover, white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English
Daisy fleabane
Daisy, oxeye

Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf drymary
Heath aster
Hedge bindweed

Hedge mustard
Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear hawkweed
Mugwort
Musk thistle

Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed
Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineywoods bedstraw
Plains coreopsis
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe

Distributed & Guaranteed by:/Distribuido y garantizado por:

LILLY MILLER BRANDS
1000 Parkwood Circle, Suite 700

Atlanta, GA 30339
EPA Reg. No. 2217-559-33116

EPA Est. 59144-GA-1A, 35497-OR-1B, 32802-MO-1C,
37351-CO-1D, 69759-OR-004E

Subscript used is the First letter of Run Code on Container.
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STORAGE & DISPOSAL Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.

PESTICIDE STORAGE: Store in original container in a locked storage area inaccessible to children and 
domestic animals. Do not store near food or feedstuffs.

PESTICIDE DISPOSAL & CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse this container. 
If Empty – Place in trash or offer for recycling if available. If Partly Filled – Call your local solid waste 
agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain. 

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

GENERAL PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS:
 • Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and  
  pets out of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled.
 • Do not use this product where desirable clovers are present. Apply when the air is calm. Do not apply to newly seeded  
  lawns. During application, close spreader openings when turning.
 • Do not use this product on or near desirable plants, and avoid spreading granules onto exposed root systems or  
  adventitious shoots (rhizomes) within the drip line of desirable trees and shrubs, since injury may result.
 • Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet  
  of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy.  
  Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street  
  back onto the treated area. To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or  
  apply when raining or when rain is expected that day.

INSTRUCTIONS
Lilly Miller® Ultragreen® Phosphorus Free Weed & Feed with Trimec® Herbicide controls a wide range of lawn weeds 
including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found in home lawns. 
This product may be applied to established lawns of bermudagrass, bentgrass, bahiagrass, centipedegrass, Kentucky 
bluegrass, fescues, perennial ryegrass, zoysiagrass, and St. Augustinegrass. Do not use on dichondra or carpetgrass. 
Do not apply this product to ‘Floratam’ St. Augustinegrass in Florida. 

Possible retreatment may be necessary if (a) lawn is heavily overrun by weeds, or, (b) if adverse low moisture conditions 
prevail and weeds are in a state of poor growth. A second application may be made in 30 days.

 1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
 2. Water lawn thoroughly at least 1 day before application to sustain moisture until the next watering (see step 4).
 3. Apply when weeds are young and growing actively, preferably in the morning when dew is on the grass. If grass  
  is not moist at the time of application, sprinkle lightly with water to allow the granules to adhere and to remain on  
  the leaf surface of the weeds.
 4. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time a thorough watering should be made.

The maximum broadcast application rate is 4.0 pounds of product per 1,000 sq. ft. per application (0.94 lb 2,4-D ae, 0.23 lb 
MCPP-p ae and 0.10 lb dicamba ae per acre per application). The maximum number of broadcast applications is limited 
to 2 per year with a minimum of 30 days between applications. The maximum seasonal rate is 8.0 pounds of product per 
1,000 sq. ft. (1.88 lb 2,4-D ae, 0.46 lb MCPP-p ae and 0.20 lb dicamba ae per acre).

THESE SETTINGS ARE A GUIDE. They were determined by landscape professionals using new spreaders. The condition 
of your spreader, your walking speed, the roughness of the lawn, and even the humidity can affect how fast the lawn 
food comes out. Watch the flow rate. If fertilizer appears to be coming out either slower or faster than you are covering 
the lawn, adjust the setting. Close the spreader when filling, turning or stopping.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

First Aid

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER
FOR USE ONLY AS DIRECTED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, THE MANUFACTURER 
NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WHICH ARE HEREBY EXPRESSLY 
DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM 
THE USE OR HANDLING OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened 
immediately to the point of purchase, and the purchase price will be returned in full. The terms of this LIMITED 
WARRANTY AND DISCLAIMER cannot be varied by any written or verbal statements or agreements at the point 
of sale or elsewhere.
Information regarding the raw materials composing this product can be obtained by writing to the Guarantor 
listed on this label and referring to the batch number found on this container.
NOTICE – This product contains chemicals known to the State of California to cause cancer and birth defects 
or other reproductive harm.
Ultragreen, Lilly Miller, Lilly Miller with design, Central Garden & Pet and Central Garden & Pet with design are trademarks of Central 
Garden & Pet Company. Trimec is a registered trademark of PBI/Gordon Corporation. Scotts and AccuGreen are registered trademarks 
of OMS Investments, Inc. Earthway is a registered trademark of Earthway Products, Inc. Vigoro is a registered trademark of Homer 
TLC, Inc. Speedygreen is a registered trademark of Everris International B.V. © 2013, 2015, 2016 Central Garden & Pet Company.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: 
This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help 
to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Sweeping any product that 
lands on a driveway, sidewalk, or street, back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent 
run off to water bodies or drainage systems.

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed. Harmful if absorbed through skin. Causes moderate eye irritation. Avoid 
contact with eyes, skin or clothing. Wear long-sleeved shirt, long pants, shoes, socks and chemical-resistant 
gloves made of any waterproof material. Prolonged or frequently repeated skin contact may cause allergic 
reaction in some individuals. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, 
chewing gum, using tobacco or using the toilet.

If in eyes:

If on skin or 
on clothing:

If swallowed:

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes. 
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.
• Take off contaminated clothing. 
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes. 
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.
• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
• Have person sip a glass of water if able to swallow. 
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor. 
• Do not give anything by mouth to an unconscious person. 

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for 
treatment. You may also call toll-free, 1-800-265-0761 for emergency medical treatment information.

INDICACIONES DE USO

ALMACENAJE Y DESECHO No contamine el agua, los alimentos ni el pienso al almacenajar o desechar el producto.
ALMACENAJE DE PESTICIDAS: Guárdelo en el recipiente original en un área de almacenaje cerrada e 
inaccesible para niños y mascotas. No lo guarde cerca de alimentos ni productos de alimentación para animales.
DESECHO DE PESTICIDAS Y MANIPULACIÓN DEL RECIPIENTE: Este recipiente no es rellenable. No reutilice este 
recipiente. Si está vacío: Tírelo a la basura o recíclelo si el servicio está disponible. Si está parcialmente lleno: 
Llame a su agencia local para el deseco de sustancias sólidas para recibir instrucciones en cuanto al desecho. 
No arroje nunca el producto sin usar en desagües interiores o exteriores.

Usar este producto de manera diferente a lo indicado en su etiqueta constituye una violación de las leyes federales.

RESTRICCIONES Y PRECAUCIONES GENERALES:
 • No aplique este producto de manera que pueda hacer contacto con personas o mascotas, ya sea directamente o si fuera trasladado.  
  No permita la presencia de personas o mascotas en el área durante la aplicación. No permita la entrada de personas o mascotas al  
  área tratada hasta que se asiente el polvo.
 • No use este producto donde desee que crezcan clavos. Aplíquelo cuando el viento esté calmado. No lo aplique en céspedes recién  
  sembrados. Durante la aplicación, cierre el esparcidor cuando gire.
 • No use este producto sobre ni cerca de las plantas deseadas, y evite que se dispersen los gránulos sobre los sistemas de raíces  
  expuestas o brotes de raíces adventicias (rizomas) cerca del área de goteo de los árboles y arbustos deseados ya que pudiera dañarlos.
 • No lo aplique directamente a o cerca del agua, desagües para tormentas, canaletas ni zanjas de drenaje. No lo aplique a menos de 25  
  pies de ríos, estanques de peces, lagos, corrientes de agua, reservas, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique en   
  condiciones de viento. Aplique este producto directamente a su césped y barra hacia el área tratada cualquier residuo del producto que  
  haya caído en la entrada de garaje, acera, canaleta o la calle. Para evitar que el producto sea arrastrado, no riegue el área tratada hasta  
  el punto de que el agua arrastre el producto ni lo aplique cuando esté lloviendo o si se espera lluvia ese día.

INSTRUCCIONES
El herbicida y nutriente sin fósforo Lilly Miller® Ultragreen® con herbicida Trimec® controla un amplia variedad de malezas como 
el diente de león, álcine, Fallopia japónica, llantén, ortiga mansa, golondrina y muchas otras que se encuetran comúnmente en los 
céspedes domésticos. Este producto se puede aplicar a céspedes asentados de hierba Bermuda, agrostis, pasto bahía, ciempiés, 
pasto poa, féscula, ballico perenne, grama japonesa zoysia y San Agustín. No lo use en dicondra ni axonopus. No aplique este 
producto en a la variedad "Floratam" de hierba San Agustín en Florida. 

Pudiera ser necesario repetir el tratamiento si (a) el césped está demasiado plagado por malezas, o (b) si prevalecen las 
condiciones de humedad adversas y las malezas están en un estado de crecimiento pobre. La segunda aplicación se puede 
realizar en aproximadamente 30 días.

 1. Pode el césped a una altura normal 1 o 2 días antes de la aplicación.
 2. Riegue el césped abundantemente al menos 1 día antes de la aplicación para retener la humedad hasta el próximo riego (vea el paso 4).
 3. Aplíquelo cuando las malezas estén jóvenes y creciendo activamente, preferiblemente en la mañana cuando el rocío esté aún sobre la  
  hierba. Si la hierba no está húmeda al momento de la aplicación, rocíela levemente con agua para permitir que los gránulos se adhieran  
  y permanezcan sobre la superficie de las hojas de la maleza.
 4. No riegue de 1 a 2 días después de la aplicación para dejar el producto sobre las hojas de la maleza. Riegue luego con agua abundante.

La tasa máxima de aplicación por dispersión es de 4,0 libras del producto por cada 1000 pies cuadrados por aplicación (0,94 lb. 
de ácido 2,4-diclorofenoxiacético, 0,23 lb. de ácido 2-metilo-4-clorofenoxi-propiónico y 0,10 lb. de ácido dicamba por acre en 
cada aplicación. El máximo de aplicaciones por dispersión es de 2 por año, con un mínimo de 30 días entre una aplicación y 
otra. La tasa máxima por temporada es de 8,0 libras del producto por cada 1000 pies cuadrados (1,88 lbs. de ácido 
2,4-diclorofenoxiacético, 0,46 lb. de ácido 2-metilo-4-clorofenoxi-propiónico y 0,20 lb. de ácido dicamba por acre).

ESTOS AJUSTES SON SÓLO UNA GUÍA. Y han sido determinados por jardineros profesionales usando esparcidores nuevos. Las condiciones 
de su esparcidor, la velocidad con la que usted camina, la aspereza de su césped e incluso la humedad pueden afectar la velocidad con la 
que sale el nutriente de su esparcidor. Preste atención al flujo; si el fertilizante sale más rápido o más despacio de lo que usted cubre el 
césped, modifique el ajuste del esparcidor. Cierre siempre el esparcidor cuando lo rellene, cuando gire o cuando se detenga.

PRECAUCIONES

Primeros auxilios

GARANTÍA LIMITADA Y RENUNCIA DE REPONSABILIDAD
PARA USARLO SÓLO COMO SE INDICA. EN CONSONANCIA CON LA LEY CORRESPONDIENTE, EL 
FABRICANTE NO EMITE NI TIENE INTENCIONES DE EMITIR NINGUNA GARANTÍA EXPLÍCITA O 
IMPLÍCITA, INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD O ADECUACIÓN PARA UN 
PROPÓSITO ESPECÍFICO, LA CUAL QUEDA POR ESTE MEDIO EXCLUIDA. EN CONSONANCIA CON LA LEY 
CORRESPONDIENTE, BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA EL FABRICANTE SERÁ RESPONSABLE POR LOS 
DAÑOS INCIDENTALES, CONSECUENTES O ESPECIALES QUE SE DERIVEN DEL USO O LA MANIPULACIÓN 
DE ESTE PRODUCTO. Si estos términos fueran inaceptables, devuelva inmediatamente este producto sin 
abrir al punto de venta y el precio de compra le será devuelto íntegramente. Los términos de esta 
GARANTÍA LIMITADA Y RENUNCIA DE REPONSABILIDAD no se pueden modificar mediante declaraciones 
o acuerdos verbales o escritos de nínguna índole ya sea en el punto de venta o cualquier otro lugar.

La información acerca de las materias primas que componen este producto se puede obtener escribiendo 
al avalador referido en esta etiqueta y mencionando el número de lote que aparece en este recipiente.

AVISO: Este producto contiene sustancias químicas reconocidas en el estado de California como 
causantes de cáncer, defectos de nacimiento u otros daños al sistema reproductivo.

PELIGROS AMBIENTALES: 
Este herbicida es tóxico para los peces y los invertebrados acuáticos y puede afectar de manera adversa a las plantas para 
las que no está destinado. Para proteger el ambiente, no permita que el herbicida llegue o sea arrastrado hacia los desagües 
para tormentas, zanjas de drenaje, canaletas o aguas de superficie. Aplique este producto durante tiempos de clima estable 
cuando no se espere lluvia en las próximas 24 horas para garantizar que la lluvia o el viento no trasladen el producto fuera 
del aire tratada. Barra hacia el césped o jardín cualquier residuo del producto que haya caído sobre entradas de garaje, 
aceras o la calle para ayudar a evitar que sea arrastrado hacia los cuerpos de agua o los sistemas de drenaje.

Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Dañino si se ingiere. Dañino si es absorbido a través de la piel. Causa irritación moderada de los ojos. 
Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. Use camisa de mangas largas, pantalones largos, zapatos, medias y 
guantes resistentes a sustancias químicas hechos de cualquier material impermeable. El contacto prolongado o 
frecuente con la piel puede ocasionar reacciones alérgicas en algunas personas. Lávese bien con agua y jabón 
después de manipular este producto y antes de comer, beber, mascar chicles, consumir tabaco o ir el baño.

En caso de 
contacto con 
los ojos:
En caso de 
contacto con la 
piel o la ropa:

En caso de 
ingestión:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuage lenta y suavemente con agua durante 15-20 minutos.
• Si usa lentes de contacto, quítese los lentes después de los primeros 5 minutos y continúe enjuagándose los ojos.
• Comuníquese con un centro de control de envenenamiento o un médico para recibir consejos sobre el tratamiento.
• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente con agua abundante durante 15-20 minutos. 
• Comuníquese con un centro de control de envenenamiento o un médico para recibir consejos sobre el tratamiento.
• Comuníquese con un centro de control de envenenamiento o un médico para recibir consejos sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba un vaso de agua.
• No induzca el vómito a menos que el centro de control de envenenamiento o el médico lo recommienden.
•  No le dé nada por la boca a una persona inconsciente.

Tenga a mano el recipiente o la etiqueta cuando llame al centro de control de envenamiento o el médico o cuando vaya a recibir 
tratamiento. Para recibir información sobre el tratamiento médico de emergencia, también puede llamar al 1-800-265-0761.

Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the internet at 
http://www.aapfco.org/metals.htm
Filled by weight not by volume. Product may settle after packaging.
This product may stain concrete and stone. Where spilling occurs, sweep off immediately, then flush with water.

Rellenado a partir del peso y no del volumen. Puede que el producto se asiente después de empaquetarlo.
Este producto puede manchar el concreto y la piedra. Si se produce un derrame, barra inmediatamente y lave 
luego con agua.

¡DETÉNGASE! LEA PRIMERO LA ETIQUETA COMPLETA. 
RESPETE TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INDICACIONES CON CUIDADO.

Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine
Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Russian thistle
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel

Shepherdspurse
Slender plantain
Smallflower galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear
Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort

Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat
Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic

Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower pepperweed
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WEED & FEEDWEED & FEEDWEED & FEED
with TRIMEC ® 

herbicide28•0•328•0•328•0•3
COVERS UP TO 5,000SQ. FT.

28•0•3
• Controls over 195 listed weeds!*

• Kills even the tough weeds like Dandelion, Plantain and Clover

• Builds thick, green lawns from the roots up
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ACTIVE INGREDIENTS: 
   Dimethylamine salt of 2,4-dichlorophenoxyacetic acid. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.65%
   Dimethylamine salt of (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy)propionic acid . . . . . 0.16%
   Dimethylamine salt of dicamba (3,6-dichloro-o-anisic acid) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.07%
INERT INGREDIENTS: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.12%
TOTAL. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

THIS PRODUCT CONTAINS:
10.80 lb. 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton or 0.54%
 2.60 lb. (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy)propionic acid equivalent per ton or 0.13%
 1.20 lb. 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton or 0.06%
Isomer Specific by AOAC Methods.

• Un verdor rápido que dura hasta dos meses

• Cobertura de hasta 5000 pies cuadrados

• ¡Controla las más de 195 malezas
 mencionadas en la lista!* 

• Elimina hasta las malezas más resistentes
 como diente de león, llantén y trébol 

• Permite el crecimiento de un césped
 verde y espeso desde las raíces hasta

CAUTION
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

NET WT./PESO NETO 18 LB (8.1 kg)
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WEED & FEED
with TRIMEC ® 

herbicide28•0•3

Phosphorus Free

Quick Green
That Lasts Up
to Two Months

COVERS UP TO

5,000 SQ.
FT.

SEE BACK PANEL FOR
ADDITIONAL PRECAUTIONARY
STATEMENTS & FIRST AID

PRECAUCION
MANTÉNGALO FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

VEA LAS PRECAUCIONES
ADICIONALES Y LOS PRIMEROS 
AUXILIOS EN EL PANEL REVERSO

with

TRIMEC ®

herbicide

®®
®
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